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Рецензируемое диссертационное исследование посвящено  

метапереводческой деятельности, результатом которой  является    

порождение переводческого  метатекста в  виде предисловия/послесловия к 

художественному тексту  классической и современной англоязычной 

литературы. 

Подчеркнем  актуальность и новизну работы, т.к. соискатель обратился  

к малоисследованной проблеме   порождения   переводческого  метатекста, 

акцентируя внимание на  выявлении лингвокогнитивных  механизмов 

данного процесса,  что  вносит определенный вклад в  развитие современной 

отечественной когнитивной лингвистики. 

Работа  вызывает  несомненный  научный интерес, обусловленный  

следующими факторами:  введение и обоснование  понятия «символическая 

ценность перевода»,   которое  раскрывает  лингвокогнитивный механизм 

деятельности   переводчика; выявление и описание квантов смысла, 

определяющих  онтологическую сущность переводческого предисловия;  

выявление  и характеристика  функций  создаваемого предисловия; 

применение лингвосинергетического подхода  для   понимания   процесса 

взаимодействия квантов смысла и функций переводческого предисловия, 

конструирование  и апробация   модели  метадискурсивной деятельности 

переводчика. 

Обозначенные выше факторы позволяют говорить о новаторской 

диссертационной работе, представленной Н.А. Пластининой. 

Как явствует  из текста автореферата, соискателем опубликовано   12 

работ по  теме  исследования, из которых   шесть   - в рецензируемых 

научных изданиях, включенных в реестр ВАК.   



 
 


